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AHHoTauus: JlaHHAas CTaThsl MOCBAIICHA HM3YyYEHHIO OCOOCHHOCTEH KOMHYECKOH OOBEKTHBALMM KOHIenTa ‘cruelty’
C TOYKH 3pPEHUsI aKCHOJIOTHYecKol JIMHrBUCTHKH. KoHIlenT ‘cruelty’ BmepBble paccMarpuBaeTcsi B Ka4eCTBE LIEHHOCTH
COBPEMEHHOI'O aHIJIOSA3BIYHOTO KOMHUYECKOTO JANCKypca. B mpencraBieHHOW CTaThbe MPUMEHSETCS aKCHOJIOTHYECKUH
MOAXO], K UCCIIEAOBAHUIO KOMHYECKOTO, KOTOPBII COCTOMT U3 OLIEHKH PEAKIMH 3pUTEIeH Ha NMPOSIBICHUE ’KECTOKOCTH,
OIpe/ieIeHNsI KOMHUYECKH 3HAUYMMBIX KOTHUTHBHBIX IPU3HAKOB, BBISBICHUS SI3BIKOBBIX W BHES3BIKOBBIX CPEIICTB
aKTyaJqu3amuy KoHuenrta ‘cruelty’. B kauecTBe MCTOYHMKA S3BIKOBOTO MaTepHaia ITOCIYXWIM 3allUCH M CKPUITHI
6omee yem 70 BBIMYCKOB cTeHmam-koMenuii u Gonee dem 500 SMH30[0B Pa3TUUHBIX CHTYAI[MOHHBIX KOMEIWH.
[IposiBiieHue )KECTOKOCTH TIOMUMO CMEXa TaKKe 3a4acTyl0 COMPOBOXKJIAETCS alNIOANCMEHTaMu 3puteneil. OCHOBHBIMHU
KOTHUTHBHBIMH IIPU3HAKaM{ [IEHHOCTHOTO KOHIIENTa ‘cruelty’ B paMKax KOMHYECKOTO JUCKypca SIBISIOTCS: OTCYTCTBHE
COCTpaJiaHusl M COYYBCTBUS, NPUYMHEHHE OOMM M CTPaJiaHW; MPOSBICHUE HECTPABEATMBOCTH MM HEYECTHOCTH.
OTcyTcTBHE COCTpaJaHUsl U COUYBCTBUSI OOBIYHO BBIPAXKACTCS uepe3: MOJyYEHHE YIOBOJBCTBHS OT NPUYUHEHHOMH
6omn; Ge30CHOBAaTENIFHOE, HAMEPEHHOE M HEOIHOKPATHOE MPUYNHEHNE CHIIBHON OOJNM WIIM CTpaJaHuii; HETIOHNMaHHUE
COOCTBEHHOM KeCTOKOCTH. [IpnunHerne 60 1 cTpaJaHuii OOBIYHO aKTyaTHM3UpPyeTcs uepes: pu3ndeckoe Bo3aecTBIE
Ha 4eJIOBeKa; MPUYMHEHUE TYIIEBHBIX CTpaJlaHuil; yOuilcTBO. B cOBpeMEHHOM KOMHYECKOM aHIVIOS3BIYHOM JHCKypCe
HECITIPaBEAJIMBOE IPOSIBICHUE JKECTOKOCTH KacaeTcs HpEexae Bcero Qu3udyeckn crnalOblx roped. B komudeckom
JIUCKypce EHHOCTHBIN KOHIENT ‘cruelty’ BeIpaskaeTcsl Kak BepOasbHO (ONMHCAaHUE JKECTOKUX JEHCTBHI; KOHCTATAIUA
MOJIOKHUTENIFHBIX AMOLMH, MOJy4aeMBbIX OT KECTOKOCTH; IEPEUNCIICHHE COBEPIICHHBIX WM MPEAINoiaraeMbIX aKTOB
JKECTOKOCTH; ITPOSIBJICHUE )KECTOKOCTH ), TAK M HEBEPOAIBbHO (JIEMOHCTPALINSI HAMEPEHHUS COBEPIINTD KECTOKUH ITOCTYIIOK
WM pe3yNbTaTa IaHHOTO aKTa, OCYIIECTBICHUE aKTa )KECTOKOCTN).
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Abstract: This article is devoted to the study of the features of the comic objectification of the concept of cruelty in terms
of axiological linguistics. The concept of cruelty is considered as a value of modern English humorous discourse. The
present article is based on the axiological approach to the study of humor that consists of assessing the reaction embracing



Boukapes A.U.
AKCHOJIOTHYECKHE XapaKTePHCTHKH KOHIeNTa ‘cruelty’ B COBpeMEHHOM aHIVIOS3bIYHOM KOMHYECKOM JUCKypCe

89

viewers’ response to cruelty through comically significant cognitive markers related to identifying language and non-
language means of actualizing the concept of cruelty. The corpus of the research comprises recordings and scripts of more
than 70 episodes from stand-up comedies and more than 500 episodes of various situational comedies. Besides laughter
during the manifestation of cruelty is also often accompanied by applauding from the audience. The main key cognitive
markers of the value cruelty concept within the framework of humorous type of discourse are: lack of compassion and
sympathy; causing physical or mental pain; manifestation of injustice or dishonesty. Lack of compassion and sympathy
is usually expressed through: taking pleasure in the pain caused; unreasonable, intentional and regular causing of severe
pain or suffering; misunderstanding (misidentification) of their own cruelty. Causing physical or mental pain is usually
actualized through: physical impact on a person; infliction of mental suffering; murder. In modern humorous English
discourse, unfair manifestation of cruelty relates mainly to concerns mostly physically weak people. In humorous
discourse the value concept of cruelty is expressed both verbally (description of cruel actions; statement of positive
emotions derived from cruelty; enumeration of committed or alleged acts; manifestation of cruelty; etc.) and non-verbally
(demonstration of the intention to commit a cruel act or the result of this act, the performance of cruelty).
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Beenenne

Lenpro maHHOW pabOTHI CTANO U3y4YEHHE AKCHO-
JOTMYECKUX XapaKTepUCTUK KoHuenTa ‘cruelty’ mis
OTIpeNieIeHNs ero IIEHHOCTHOTO cTaTyca B paMKax Co-
BPEMEHHOTO aHTIIOSA3BIYHOTO KOMHUYECKOTO JTMCKypCa.
AKTyallbHOCTb JJAaHHOTO HCCIJIEJIOBAHUS Ipeaolnpee-
JIeHa TeM, YTO KOHIIeNT ‘cruelty’ sBIsS€TCS OTHUM
W3 OCHOBHBIX KOHIIETITOB KOMHYECKOTO JIMCKypca.
Kpome Toro, nposiBneHue K€CTOKOCTH B LIEJIOM BbI-
3BIBAET KaK IMOJIOKUTENbHYIO0, TaK U OTPHIIATENIbHYIO
peaknuto aynutopur. COOTBETCTBEHHO, HEOOXOAMMO
OIpeNEINTh EHHOCTHBIN CTaTyC paccMaTpUBaeMOro
KOHIIETITa IMEHHO B paMKaX KOMHYECKOTO TUCKYypCa.

Ha cerogasmmamnii nenp Hambonee ITyOOKOe WC-
ciuenoBaHusl uUeHHocted mnpoBenu Y. Ilerepcon u
M.E. Cenurman, KOoTOpble Ha OCHOBAaHHHU aHaIHM3a
pa3TMYIHBIX HAMpaBICHUH (PrIIOCOPUH, PEIUTHH, T10-
JUTHKYU B 00pa30BaHMS BBIJCIWIA HAUOOJIEE BaXKHbBIC
YeJIOBeYeCKre 1I€HHOCTH, a UIMEHHO: MYApPOCTb, MY-
YKECTBO, TYMaHW3M, CIPaBEIIIUBOCTh, YMEPEHHOCTh
u npeBocxoacTBo [Peterson, Seligman 2004]. Takxe
CHEIMAIUCTHI BBIIEISIOT MSTh OCHOBHBIX OOJIacTei
OBITOBAaHUS W BBIBEJIEHUS [IEHHOCTEW: 00IACTh UCTH-
HbI, O0JIACTh MPEKPACHOr0, 00JACTh ATHKH, 00JIACTH
YAOBOJILCTBUS, 001acTh MpakTH4eckoi moib3el [Ce-
pebpenrnkosa 2011, c. 29].

B o6mecTBe koHIENT ‘cruelty’ MOXeT BOCHPUHH-
MaThCsl KaKk B Ka4eCTBE [IEHHOCTH, TaK W aHTHUIEHHO-
cTd. I[eHHOCTHBIM XapakTep JaHHOTO KOHIIENTa BO
MHOTOM OOYCIIOBJIEH TEM, YTO B OCHOBE JKECTOKOCTH
JISKUT 0a30Bast IEHHOCTD KYJIBTYPbI — TPEBOCXOJICTBO,
IIPH OTOM TIPOSIBIICHHWE KECTOKOCTH SBIIACTCS TPH-
MEpOM aHTHUI'yMaHHOro noseaeHus [Maptun 2009].
B pamkax 3TM4eckoil CMCTEMbI IIEHHOCTEM KOHLIENT
‘cruelty’ BocprHUMArOTCs Kak aHTHIIEHHOCTH (Kymm-
koBa 2012; Beictponosa 2013, Muxaiinymkuna 2016)
[Carroll 2014], mpu 3TOM MOKHO MPEAOI0KHUTH, YTO
YKECTOKOCTh KaK MPOSBIIEHUE TIPEBOCXO/ICTBA CIIEAYET
OTHECTU K LEHHOCTAM INPAKTUYECKOW (COLMaNIbHOMN)
00y1acT, 4TO ¥ 00YCJIaBJIMBACT MOJIOKUTEIBHYIO pe-
AKIIMIO JIFOZIEH Ha TIPOSBIICHUE KECTOKOCTH.

MHorue uccneoBaresy Tak)Ke 0TMEUAIOT, YTO B CO-
BPEMEHHOM OOILIECTBE MPOIaraHJUPYeTCsl KKYJbT JKe-
crokoctn» (Bombhos 2011, Batkun 2011), npu sToM
cam oH c(hopMHpoOBasIcs B aHIJIOCAKCOHCKOM O0IIIECTBE
elle B MepUOJI S3bIYECTBa, C MPUXOIOM XPUCTHAHCTBA
Ha [EpPBBIN IJIaH HAUMHAIOT BBIIBUIATHCS TAKUE LICH-
HOCTH, Kak J100po u cripaBemuBocTh ([Terposa 2003,
c. 162). CooTBETCTBEHHO, B pa3HbIC SITOXU MBI MOKEM
HaOJIIOaTh PA3IM4YHOE OTHOLIEHHE K JKECTOKOCTH B
paMKax TOW MM MHOW JIMHI'BOKYJIBTYPBL.

B aHMIOS3bIUHBIX CcIOBapsiX AaeTcsl cleqyloliee
ompezenenue cioBa ‘cruelty’: behaviour that causes
physical or mental pain to others and makes them
suffer, especially deliberately; something that happens
that seems unfair (OALD); behaviour that deliberately
causes pain to other people or animals, or that makes
them unhappy or upset; the fact of an event or situation
being unfair and causing suffering to people (MD).
JlaHHBIE CcTIOBapu B KaueCcTBE AHTOHMMAa K 3TOMY
CJIOBY BBIIIENSIFOT Ci10BO ‘kindness’.

Ha ocHOBaHMYM 1aHHBIX BRILICTIPUBEACHHBIX OIIpE-
JeTICHUH MOYKHO BBIACTHUTH CIICAYIOIINE KOTHUTHBHBIC
MPU3HAKU pacCMaTPUBAEMOT0 KOHLENTa: (hu3nveckas
WK AylIeBHas 00Jib, CTpajaHne, HeCIPaBeIMBOCTb.

B pesynbrare MpoOBENCHHOTO  HMCCICAOBAHMUS
JI.B. KynukoBa ompenenser cCleAyromue KOrHUTHB-
HbIC IMPHU3HAKW KOHIlenTa ‘cruelty’: «akT mposiBiie-
HUSI aHTUTYMAHHOTO OTHOIICHUS K JIPYTHUM JIFOMISIMY,
«IpUYMHEHHE O0O0JIM, CTpajaHuily, «oOlajaHue xKe-
CTOKMM CEpALEM, HECIIOCOOHBIM Ha COCTpaJaHME,
COYYBCTBHEY», «0€3pa3IMyHOE OTHOLIEHUE K CTpaja-
HUSIM JPYTHX JIIONEi», «HEeCTIpaBeaIUBOCTh, HEUECT-
HocTh» (KymmkoBa 2012, c. 9). Taxke ormedaercs,
YTO JKECTOKOCTh CBsI3aHA C TAKUMH SIBICHUAMH, Kak
CMEpTb, T'HEB, TPYCOCTb, Oeccepieune, YHIKCHHE,
noxasienue, 31m0 (KymukoBa 2012; Kupeesa 2012;
Muxaiinymkuna 2016) [Kpacasckuit 2014]. Hccrne-
JIOBaHMS TIOKA3aJIM TECHYIO CBSI3b KOHLENTa ‘cruelty’
¢ koHuenramu ‘anger’ u ‘violence’ (Kynukosa 2012;
lNazuzynuna 2013). B xauecTBe OMMO3UITUN KOHIIETITA
‘cruelty’ BIIENSETCS MEHHOCTHBIN KOHIIENT ‘mercy’
(Kynukosa 2012).
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Teopernyeckoe OCHOBaHUE

JKecToKoCTh SIBISETCA Ba)KHBIM KOHIICTITOM JJIA
komudeckoro auckypea (Kymmkosa 2012, c. 16). 3a-
4acTylo KOHIENT ‘cruelty’ akTyanu3upyeTcst B paMKax
YepHOTo IOMOpa 4epe3 Takue TeMbl, Kak CMepTb, 00-
ne3Hu u TpaBMel [ Willinger et al. 2017]. Taxoke sxecto-
KOCTh MOXET PEaJM30BBIBATbCS Yepe3 CEKCyabHOE
nacwiue [Dickie 2011]. OTmeuaercs, 4To B OCHOBE
KOMHYECKOTO, CBS3aHHOTO C JKECTOKOCTBIO, JIEKHUT
uzaes npesocxoactsa [Maprun 2009; Granitsas 2020].
B mof00HBIX ciiydasix 4eNoBeK, CMesICh HaJl IPOSIBIIC-
HHEM >K€CTOKOCTH (0COOEHHO 10 OTHOIICHHIO K Ipe/-
CTaBHUTEJISIM HEIaTHBHO BOCTIPUHUMAEMBIX pedepeHT-
HBIX TPYIII), TTOBBIIIAET COOCTBEHHYIO CaMOOICHKY
[La Fave 1972; Zillman, Cantor 1976]. TpaaummonHo
OCHOBHBIMH 00BEKTaMH, Ha KOTOpBIE HalpaBJIcHa Ke-
CTOKOCTh B PaMKax KOMHYECKOTO JTUCKYypca, SBISIFOT-
Cs1 JTFOZTM C HU3KUM COLIMATBHBIM CTaTyCOM HITH JIFOIH
¢ orpaHuueHHbIMH Bo3MoxHOCTAMHU [Dickie 2011].
B noauTnyeckom IOMOPE KECTOKOCTH IMPUITHUCHIBACT-
csl ToTanuTapaoMy pexumy [Davies 2014].

CymiecTByeT ABa TUIA BOCIPUATHS HPOSBICHUS
KECTOKOCTH B PaMKaX KOMHYECKOTO JUCKypca: IOo-
3UTHBHOE W HeratuBHoeE. [Ipu Mo3UTHBHOM BOCTIpHSI-
THH JKECTOKOCTH KOMHUYECKUH 3PdeKT Bo3pacTaeT 1o
Mepe yBEIMYEHUS )KeCTOKOCTH. [Ipy HeraTHBHOM BOC-
MIPHUSITAN JKECTOKOCTH KOMHYECKH 3(p(peKT ymeHbIIa-
eTcs 10 Mepe Bo3pacTanus )xectokoctH [Herzog et al.
2006; p. 139-140].

Ha stom ocnoBanmnm K. JlefiBHC BBIACISET Takoe
SIBJICHHE, KaK <GKECTOKOE YyBCTBO oMopa». Ilo mHe-
Huro K. [leliBuC, IIYyTKH C KpailHUM IPOSIBICHUEM
JKECTOKOCTH OOBIYHO BBI3BIBAIOT HETATHBHYIO peak-
LUIO 3pUTEJIeH, HO YacThb 3pUTeNicii BOCIIPHHUMAET
MOIOOHBIE IITYTKHU MOJIOKHUTEIHHO, TAKUE JIIOAN U 00-
JIAAOT «OKECTOKUM IyBCTBOM roMopa» [Davies 2014,
p- 3], Ipu 3TOM yMepeHHOE MPOSIBIICHHE KECTOKOCTH
BBI3bIBACT CMEX y OoJbIIMHCTBA 3putenein [Berlyne
1972]. Cnenyer OTMETHUTB, YTO B JAHHOM CITydae HyX-
HO TOBOPHUTDH HE CTOJILKO 00 0COOOM UyBCTBE IOMOPA,
CKOJILKO O TIPE/IPacIiofOKEHHOCTH JIFOAEH K BOCIPHU-
SITUEO OIPENETICHHBIX LIEHHOCTEH M aHTULEHHOCTEH,
T. €. OIHU JIFOJM CMEIOTCSI B OOJNbIIEH CTETIeHH HaJl 10-
XOTBIO, JIPyTUe — HaJl HEUCKPEHHOCTBIO U T. JI.

MartepuaJbl 1 METOTOJIOTHS

OnpeneneHue TOTO WIK HHOTO SIBJICHUS B KAYECTBE
LIEHHOCTH WJIM aHTHIEHHOCTH 0a3Mpyercs Ha peak-
MU OOJIBIIIETO YHCTIa 3pUTEIICH, IIPU 3TOM B KaU4eCTBE
MPAKTHYECKOTO Marepuaja Mbl OTOMpaNUd KYJIbTYp-
HO 3HaYMMBIC KOMHUYECKHE TpousBeneHus. [lommmo
OTPENCIICHNUS PEaKIUM 3pUTENIe Ha T€ WM HHBIC
TEKCTOBbIE ()parMEHThI Mbl TAKXKE MPOAHAIU3UPOBA-
JIA SI3BIKOBBIE M BHES3BIKOBBIC CPEIICTBA BBIPAKCHIUS
koHIIenTa ‘cruelty’. Komuuecku 3HaunMble KOTHUTHB-
HBIC TIPU3HAKHU KOHIIENTa ‘cruelty’ ObLIH onpeneneHb
HaMH Ha OCHOBE aHaJIM3a: CIIOBAPHBIX Ie(OUHHUIIHIA
KECTOKOCTH; pPadOT, MOCBSAIICHHBIX HCCIEIOBAHUIO
JMAHHOTO KOHIIENTA; SIMIIMPUIECKOTO MaTepHaa.

B xauecTBe MpaKTHYECKOTO MaTepwaiibl B TPE-
CTaBJICHHOU pab0OTE UCTIONB3YIOTCS 3AITUCH U CKPUIITHI

TaK{X TMOMYJSIPHBIX >KAaHPOB COBPEMEHHOTO KOMHYE-
CKOTO JIUCKypca, KaK CTeHJAN-KOMEIUN U CUTyalH-
OHHBbIE KoMeauu. B olumiei ciokHOCTH Hamu OBLIO
npoaHaiu3upoBaHo Oonee 70 creHman-koMenui u
500 BBIMYCKOB Pa3iNMYHbIX CUTYAIlMOHHBIX KOMEIHM.
Ot6op Mmarepuana JyUis aHajiu3a OCYIIECTBISIICS Clie-
JYIOIIMM 00pa3oM: Ha OCHOBE M3YUYEHHUS Pa3IMIHbBIX
pPEHTHHIOB BBIOMpANCh CaMble MOMYNISIpPHBIE CTEH-
Jar-KOMENHY; TIOMYJSIPHOCTh CHUTYallMOHHBIX KOMeE-
T ompesiensiachk KOJINYeCTBOM MPOCMOTPOB Cepuit
B MOMEHT HX IPeMbepbl Ha TeneBuaeHnu. Heocnopu-
MO€ TMPEUMYIIECTBO JaHHOTO MarepHaja 3akKiroua-
eTcs B TOM, YTO MOXKHO OLIEHUTH JIMOO JKHUBYIO peak-
LU0 ayJUTOPUH (CTEHIAN-KOMEIUH), JTUOO MO3UIIHIO
aBTOPOB MaTepHaja OTHOCUTEIBHO KOMHYHOCTH TEX
WM UHBIX (parMEeHTOB Ha OCHOBE 3aKaJPOBOTO CMEXa
(cuTyaninOHHBIE KOMETUH).

KoMnueckasi o0bekTHBaNMs KOHLenTAa ‘cruelty’

Komuueckasi oObekTHBaIMsi KoOHIENTa ‘cruelty’
B IIOJIHOW MeEpe COOTHOCHTCS C BBICKa3bIBaHUEM
A. beprcona o ToM, 4TO «KOMHYECKOE IS TIOJTHOTHI
CBOETO JeWcTBUS TPpeOyeT Kak Obl KPaTKOBPEMEHHOM
anecrtes3uu cepauay» [beprcon 1914, c. 98]. B Tom ciy-
Yae ecIii a/Ipecar UCIBITHIBACT KaKHe-TH0O0 MTO3UTHB-
HBIC SMOIIMHU 10 OTHOIICHHUIO K OOBEKTY KECTOKOCTH,
TO BBICOKA BEPOSITHOCTH OTCYTCTBHSI KOMHYECKOTO 3(h-
(ekra, T. €. aapecaT MOXKET MMOYYBCTBOBATh KAJOCTh
IO OTHOIICHHUIO K COOTBETCTBYIOIIEMY YEIIOBEKY.

Kak ObUTO OTMEYEHO BHIIIE, KOHIENTH ‘cruelty’
U ‘anger’ TECHO CBSA3aHBI APYT ¢ IpyroM. Tak, B COCTO-
STHIUY THEBA YEJIOBEK MOXKET MPOSBISTH )KECTOKOCTb.
B 1ogo0HbBIX ciydask jKeCTOKOCTH SBISIETCS HHCTPY-
MEHTOM JIJIs1 peajnu3aluy THeBa. B TaHHOW cTaTbe Mbl
MIPOaHAM3UPYEM KECTOKOCTh OT/IEITHHO OT THEBA.

OCHOBHBIMYM KOTHUTHUBHBIMU TPU3HAKAMU JTaHHO-
TO KOHIIETITA B KOMUYECKOM JHCKYPCE SBISIOTCS: OT-
CYTCTBHE COCTpPAJaHUS U COUYBCTBUS, MPUUNHEHUE
0oy W CTpaJaHuii; MPOSBICHNE HECIPaBEITUBOCTH
WJTU HEYECTHOCTH.

a) OTcyTcTBHE COCTPAJAHUS U COUYBCTBHUS

B GonbHIMHCTBE Cy4aeB Takas 4epTa MKEeCTOKO-
CTH, KaK OTCYTCTBHE COCTPaJaHUsl WU COYyBCTBUS,
B paMKax KOMHYECKOTO JIUCKypca aKTyalu3HpyeTcs
4epe3 runepOoau3ainio, a UMEHHO: TIOyYeHHE YII0-
BOJILCTBHUS OT MPUYMHEHHOHN OOJIH.

1 play golf. I'm not good at golf. I never got good.
I never got a hole in one. But I did hit a guy. And
that’s way more satisfying (Hedberg 1999).

[posiBeHne KECTOKOCTH MOMHUMO CMEXa BbI3bI-
BAaeT aIllJIONUCMEHTHI 3puTeneil. B mpencraBieHHOM
MpUMepe apecaHT PacCKa3bIBacT O TOM, YTO OH IO-
nyvaet ynoBonbscTHe (that’s way more satisfying) ot
M30MEHUS YeNoBeKa KITFONIKOH Jist Tonbda. Komude-
CKUI (KT BBI3BIBACT KOHCTATAIUS TTOJIOKHUTEIb-
HBIX OMOIHA, TTOJTy4aeMbIX OT KECTOKOCTH.

OtcyTcTBUE COCTpaZaHus TaKXKe BBIPAKACTCS ve-
pe3 bezocHogamenvroe, HaMepeHHoe U HeOOHOKPAM-
HOe npuyuHenue CUIbHOU 00U U CIPAOAHUL.

Harley Davidson used to mean something. It stood
for biker attitude, grimy outlaws in their sweaty mamas
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full of beer and crank, rolling around on Harleys,
looking for a good time — destroying property, raping
teenagers, and killing policemen (Carlin 1999).

[IposiBneHne KECTOKOCTH 3[1eCh KPOME CMeXa BbI-
3bIBAET TAKXKE AIUIOJMCMEHTHI 3puTeieid. B mannom
npuMepe OalKkepbl HEOJHOKPATHO MPOSIBISIOT Oec-
MIPUYUHHYIO JKECTOKOCTh (destroying property, raping
teenagers, and killing policemen), npu 3TomM Takoe
MOBEJIEHUE TOJOXKHUTENbHO (good time) xapakTtepu-
3yercst aapecanToM. Komuyeckuii 3QeKT BbI3bIBACT
ONMCAHUE KECTOKUX JTECUCTBUM.

OTcyTcTBHE COCTpallaHUST U COYYBCTBHSI MOXKET
ObITh O0YCJIOBJIEHO W HENMOHWMAaHHEM COOCTBEHHOM
KECTOKOCTH.

Lily Young: You missed my gymnastics meet.
Mickey: “Yes, But this is the one!” Car Battery: “How
long can you hold on?” Grab these (He shows clips
to charge car batteries) (How 1 Met Your Mother.
Slapsgiving 2: Revenge of the Slap 2009).

[IposiBeHne KECTOKOCTH BBI3BIBAET CMEX 3PUTE-
neii. B npuBeieHHOM IpuMepe OTeL] XOUeT YIapHuTh TO-
KOM COOCTBEHHYIO JI0Ub, BOCIIPUHUMAsSI 9TO HE KaK aKT
HACHJIHSL, a Kak urpy. Komuaeckuit apdext 00ycaoBu-
BaeT HAMEPEHHE COBEPILHTH KECTOKUH MOCTYTIOK.

0) llpnuuHeHue 60,11 U cTpagaHui

[IpuunHeHne 6onm W cTpagaHuii OOBIYHO aKTya-
JIN3UPYETCSl Yepe3 KOHKpETHbIE AeicTBus. B komu-
YECKOM JTUCKypce Haubollee IMOMYNISPHBIM OpraHOM
YeNoBeKa, Ha KOTOpOe OKa3bIBaloT (prusmdeckoe BO3-
JIEHCTBHE, SBISAIOTCS MY>KCKHE TeHUTAINH.

Ted is in the forest with children. Ted: Today we
are going to braid friendship bracelets. (A pat on the
boy’s private parts and they run off) (How I Met Your
Mother. The Fight 2008).

[posiBneHne )KECTOKOCTH KaXKETCS CMELITHBIM 3PH-
TensiM. B mpuBeieHHOM ipuMepe oiiH 13 00icKayTOB
HAHOCHT yJiap HOTOH 110 TEHUTAIIUSIM CBOETO HHCTPYK-
TOpa, YTO MPUYUHIET MPUYHHASL eMy O00Jb, KoTopas
BBIPQKACTCS UePe3 MUMUKY U IBUIKEHHS 00BEKTa Ke-
crokoctr. Komuueckuit 2 ekT BBI3bIBAET pe3yiibTaT
KECTOKOCTH.

Taxoke cTpajaHusi MOXKET MPUHOCUTH Vepo3a Ha-
kazanusi. Tak, MOXKET OCYIIECTBISITHCS TEPEHOC Ha-
Ka3aHHUA BO BPEMEHH, YTO CaMo MO cede JOCTaBIseT
CTpajiaHusi 00bEKTY KECTOKOCTH.

Marshall: Hey, man. Its Marshall. Check your
e-mail. Sent you something. Barney: What is it?
Marshall: Just a new website. Slapcountdown.com.
(The countdown reads 55: 23: 59: 57...and counting)
Barney: What does this mean? Marshall? Ma...?
(Marshall hangs up. He sniffs his hand, then practices
a slap) Barney: No. (screams) No! (How 1 Met Your
Mother. Wait for It 2007).

[IposiBiIeHHE KECTOKOCTH B BHINICIPHUBEICHHOM
IpUMepe BhI3bIBaeT cMeX 3puTteneil. OUH U3 TIIaBHBIX
repoeB yCTaHaBIMBAaeT OOpaTHBIN orcuer (55 mHel
23 gaca 59 MuHYT 1 57 CEKyH]), 10 OKOHYaHUU KOTO-
poro oH ymaput apyroro reposi. Komuuecknii s dexrt
B 9TOM CJIy4ae BbI3bIBACT HAMEPEHUE COBEPIINTH Ke-
CTOKUM MOCTYTIOK.

Kpaiineii creneHpto NposiBICHUS KECTOKOCTH SIB-
TseTCs youticmeo 4eioBeKka. B ciydasx peambHOTO

yOuiicTBa KOHKPETHOTO YeIOBEKa KOMHUYECKHH (-
(EeKT BO3MOXKEH TOJILKO B TOM CIIydae, €Cld 3pUTelb
YyBCTBYET TPENEIbHYIO aHTHIIATHIO K yOUTOMY 4Ye-
noBeky. OOBIYHO TaKUMHU OOBEKTaMH SBIISIOTCS TI0-
JUTUYECKHE JesTEeNIN, BUHOBHBIE B CMEPTU OOJBIIOTO
KOJINYECTBA JIFOJIEH.

This first guy, he'’s called Thomas Cox, he's a con-
struction worker, talking in Times Square on Radio 4,
and he said, “I made Photoshop pictures of the Statue
of Liberty «holding Osama’s bloody severed heady
and handed them out to the crowd. It’s payback. 1t’s
not, is it? The payback for Osama surely was being
shot in the face at pointblank range (Lee 2012).

JlaHHBIN pUMep BBI3BIBAET HEMPOJIOIKUTEIbHBIN
cmex 3pureneid. CTeHaan-koMUK 00CYXJaeT CMepTh
Ycampl OeH Jlagena. Onmcanue ero cMepTH BBI3BIBA-
€T CMeX 3pUTEJIeH, TaK KaK 3TOT IIEPCOHaK BHHOBEH B
CMEPTH OIPOMHOTO KOJIMYECTBA aMEPUKAHIIEB, [T0JTO-
My €r0 CMepTh HE BBI3bIBa€T cocTpaaanus. Kommue-
ckuil 3(h(eKT BOHMKAET KaK pe3yNbTaT MPOsBICHUS
xecTokocTu. CrietyeT OTMETUTh, YTO TIO00HOE TIPo-
SIBIIEHUE KECTKOCTH OOBIYHO He BIIeUeT 3a c000it Oyp-
HOTO CMeXa 3pUTeNei.

Tem He MeHee OOBIYHO B KOMHUYECKOM JIUCKYypCe
00 yOWHCTBO HOCHUT THIIOTETHYECKUH XapakTep,
100 OCyLIECTBISETCS HeyNauHast HOMbITKa yOUTb KO-
ro-moo.

«Lord, this motherfucker’s ugly and stupidy. I had
a good man and I blew it. «Damn, Lord, kill my man.
Kill him, pleasey. Kill him while I still look good
enough to get something new. «Please kill this moth-
erfucker now. Strike him!» If you out there, Lord,
strike this motherfucker dead (Rock 2004).

CMex COmpoBOXTAaeTCsl aIUIOMUCMEHTAMU 3pUTe-
neil. B mpuBegeHHOM MpHMepe KEHIIMHA yCHUIEHHO
npocut bora, uTo0b1 0H youn ee Myxa. Komudeckmii
a¢ ekt 00yCcIOBINBAET KETaHHE COBEPIIUTH KECTO-
koe neiictBue. CienyeT OTMETUTh, YTO B COBPEMEH-
HOM KOMHYECKOM JHCKypce B paMKax TeHJECPHOTO
FOMOpa JKECTOKOCTh MIPHUITMCHIBACTCS B OOJIBINEH CTe-
MIEHU KEHIINHAM.

B) IlposiBienue WIH
HEYEeCTHOCTH

[IposiBieHne HECHpPaBEIJIMBOCTH MU HEUECT-
HOCTH SIBJISIETCSI ONIIMOHAIBHOW XapaKTePUCTHKON
koHuenra ‘cruelty’. JlaHHas XapakTepUCTHKA MOXKET
COIIPOBOXK/IATH OTCYTCTBHE COCTPAIaHUS/COUyBCTBUS
WJIM TIpUYMHEHUe Oonn/cTpananuii. B Takux ciydasx
00BEKTaMH JKECTOKOCTH OOBIYHO BBICTYHAIOT Qu3ute-
cKu bonee crnadvie 100U.

Man: How the hell did you get in the building?
Leonard: Oh. We're scientists. Sheldon: Tell him
about our 1Q. Scene: Outside the apartment building.
Leonard and Sheldon exit. They are not wearing trou-
sers (The Big Bang Theory. Pilot Episode 2007).

[IposiBieHne KECTOKOCTH MOMHUMO CMEXa BBI3bI-
BaeT TaK)Ke alUIOINCMEHTHI 3puTeneil. B mpuseneH-
HOM IpuMepe 0oJiee CUITbHBIA MYXYHHA CHSUT OPIOKH
C MEHee CWJIbHBIX MY)XYHH U OTIIPABWJI MX B TaKOM
Buje Ha ynuity. Komuaecknii 23 QeKT BO3ZHUKAET Kak
PE3yNbTaT MPOSIBICHUS )KECTOKOCTH.

HeCnpaBeAJIUBOCTH
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XKecrokocTh Takke MOXET ObITH HalpaBjeHA Ha
WHBAJIUIOB, JKCHILWH, JIIOAEH C HU3KHM COLHMAJb-
HBIM CTarycoM, CTapbIX JIIO[eH, MNpeAcTaBUTeIeH
Pa3NUYHBIX MEHBIIMHCTB. ClielyeT OTMETUTh, YTO B
COBPEMEHHON aHMIOS3BIYHON KYJIBTYpE CYLIECTBYET
oIpeieNIeHHOe Taly Ha IPOSIBICHHUE JKECTOKOCTH OT-
HOCHUTEJIPHO MPEACTaBUTENEH NAaHHBIX COLHAIbHBIX
IPYII, TO3TOMY 3a4acTyIO KECTOKOCTb aKTyaJlu3upy-
eTCs MPEACTAaBUTEISIMUA TUX TPYIII.

B Tex cimydasix Korja jKeCTOKOCTh HalpaBlieHa Ha
appoaMeprKaHIIeB, OHA HCXOIUT MPEXKJE BCEro OT
MOJHULIUY.

Sometimes we want to call them too. Somebody
broke into my house once. This is a good time to call
him. But [ went, I don’t know. The house is too nice. It
ain't a real nice house but they’ll never believe I live in
it. They’d be, he’s still here! (Chappelle 2000).

CMmex CoImpoBOXKIAETCS AIUIOAMCMEHTAaMH 3pHU-
Teneil. B mpuBeIeHHOM IpUMEpe CTEHAAN-KOMHUK
JEeMOHCTPHPYET, Kak MOJHMLEHCKHH yOuBaeT adpo-
aMepHKaHLa, Bois B ero oM. OCyIIecTBICHUE aKTa
JKECTOKOCTH B 9TOM CJIydae CO3/aeT KOMUUECKUH d(-
¢dext. HemanoBaxxHO OTMETHTbH, YTO B LIEIOM T0O/I00-
HO€ HPOSBIEHUE KECTOKOCTH OLIEHMBAETCSI HEraTHB-
HO CTEHJIaIT-KOMHKOM Ha IPOTSHKEHUH BCEro KOHLEPTa
B Cepbe3HOl YacTH BbICTyIJIeHUSI. COOTBETCTBEHHO,
B TONOOHBIX KOHTEKCTaX IMPOSIBICHHE >KECTOKOCTH
“MeeT JABOMCTBeHHBIN XapakTep. C OlHOM CTOPOHHI,
MIPU TIPOSIBJICHUM YKECTOKOCTU 3PUTEIH CMEIOTCS U
amtoaupytoT. C Ipyrod — aBTOp TEKCTa HEraTUBHO
OLICHUBACT MNPOSIBICHUE NOAOOHON >KECTOKOCTH, KO-
TOpas BBIPAXKAETCS Yepe3: OCKOPOUTENILHOE MOBEC-
HUE 10 OTHOUIeHWIO K adpoamepukanuem (Spread
your cheeks and lick your sack), npenyoexnenust mo-
JUIIEHCKUX OTHOCHUTENbHO adpoamepukanies (The
house is too nice. It ain’t a real nice house but they’ll
never believe I live in it.) u T. 1. COOTBETCTBEHHO,
B T€X CIIydasiX, KOra *KECTOKOCTh HalpaBieHa Ha Ta-
OyMpOBaHHBIX JIsi €€ MPOSBICHUS TpeICTaBUTENCH
AHIJIOSI3BIYHOTO OOIIeCTBa, OHa OOBIYHO BOCHPUHU-
MaeTcsl IIEHHOCTHO B PaMKaxX KOMHYECKOH KOMMYHH-
Kallu¥ 1 aHTULEHHOCTHO — B paMKaxX CEphe3HON KOM-
MYHUKalUH.

JKecTokoCTh Takke 4acTo HalpaBieHa Ha CTapbIX
JIIOZCH.

And it had a draft excluder along the floor, it went:
«Pbdum, pdum»y. And the guy in the bed went, «Aaaa,
aaal» «Behave yourself, for fuck’s sake!» The guy
pushing him: «I’m sorry about that». «Aaa, well, mind
what you're doing». Well, that happened 24 times
(Connolly 2016).

[IposiBieHnEe KECTOKOCTH BBI3BIBAET CMEX 3PUTE-
Jed. B npuBeneHHOM npuMepe CaHUTap HEOAHOKpAT-
HO (24 times) mpUYIHHSIET OOIH CTAPOMY YCIIOBEKY.
Komuueckuii 3¢pdext cozmaer koHCTAaTaMs HEOAHO-
KpPaTHOCTH NPUYMHEHHSI 00U OOBEKTY >KECTOKOCTH.
Crenyer OTMETHTH, YTO CTEHAN-KOMHUK CaM MprHaI-
JISKUT K CTAPbIM TIOKUIIBIM JTEOIISIM.

B tex ciydasix, Korja ;KeCTOKOCTh HalpaBiieHa Ha
BBILICYIOMSIHYTBIX IIPEACTABUTEICH AHIVIOS3BIYHOIO

00111eCTBa YeTOBEKOM, KOTOPBII HE OTHOCUTCSI K 3TOH
rpyIIe JIoAeH, JaHHbIE IIYTKH 3a4acTyi0 Peaan3yIoT-
Csl IPH IOMOIIH HAMEKOB.

1 said to my girlfriend, I said: «Do you wanna ex-
periment with role play with rape fantasy?» She said:
«No!» I said: «That’s the spirit!» (Carr 2011).

CMmex CcompoBOXKIAeTCs AIIOAMCMEHTAMH  3pH-
Tened. B paccmarpuBaeMoM IpUMeEpe KOMHUYECKHUI
a¢dexT co3maaercs 3a CYeT TOro, YTO aJPECaHT He
OCTaBJIsIET ajpecary BbIOOpa, T. €. M3HACUIOBAHUE
MpEeAroaracT HeKeJlaHHe BCTYIATh B CEKCyalbHYIO
CBSI3b, IIPH OTOM COIJIACHE TTOy4acTBOBAaTh B POJICBOMN
urpe npearnosaraeT IeKIapupoBaHUE TaHHOTO HEXKe-
JIaHHUS.

Crenyer OTMETHUTB, YTO CYIIECTBYIOT OT/ENIbHBIC
KOMHYECKUE KaHPBI, B PaAMKaX KOTOPBIX KECTOKOCThb
CTaHOBHUTCSl OJHMM H3 IVIaBHBIX KOMHYECKHX KOH-
LENTOB, T. €. B JJAHHBIX MPOU3BEICHHUAX PEaTH3yeTCs
«KYJBT JKeCTOKOCTH». ClenoBaTesbHO, B MOAOOHBIX
MPOU3BEICHUAX CHUMAIOTCSI Bce Taly Ha MpOsBIe-
HUS )KECTOKOCTH. K TakuM >kaHpam OTHOCSITCS Tpe-
XKJI€ BCEr0 YEpHbIC KOMEANN U aHMMAILMOHHbBIE CUTY-
anroHHele komenuu («Pux u Moptuy, «['puddunsy,
«Cumrcons», «tOxHBIN Mapk» U T. 1.). B mocnennue
rOJbl YBEJIMUMBACTCS YUCIO MOMYISPHBIX aHMMAlH-
OHHBIX CHUTYallMOHHBIX KOMEAWH, KOTOpBIE paccuu-
TaHbl B OCHOBHOM Ha MOJAPOCTKOB. MOXKHO Ipero-
JIOXKUTh, YTO KECTOKOCTh B aHUMALIMOHHBIX cepHaax
BOCIIPHHHUMAETCSL TIOJIOKHUTENBHO IO TOW NPHUYUHE,
YTO TEPOSIMH JIAHHBIX TPOU3BEJCHUHN SIBISIFOTCS HE
HACTOALINE JIIOU, YTO CHUMAET Tady Ha cMeX. B man-
HBIX KaHPax peaju3yeTcs BBIICYITOMSHYThIE KOTHH-
THUBHBIC MPHU3HAKH, TOJBKO B Oojice rpy0oit dopme.
B 0CHOBHOM B NpeCTaBICHHBIX POU3BEACHUSIX HKe-
CTOKOCTb aKTyaJM3MpyeTcsl uepe3 yOuhcTBa (Hampu-
Mep, B «HOKHOM Tapke» B KaKJIOH cepuu Ha Tpo-
TSDKEHUM HECKOJIBKUX CE30HOB Pa3HBIMHU CIIOCOOaMHU
yOMBaIOT OAHOTO W3 TJIABHBIX NEPCOHAXKEH MyJb-
T(hunpma). B 3T0M ke KOHTEKCTe MOYKHO OOHAPYKUTh
1 HECIIPaBEIIMBOE IMPOSIBICHUE JKECTOKOCTH IO OT-
HOLICHUIO K MHBajKIaM (Hanpumep, B «[ pudpunax»
WHOT/IA JKECTOKO 00PaIIaloTcsi C OJHAM U3 BTOPOCTE-
MIEHHBIX I'€POEB, KOTOPBIH SBISETCS MHBAINIOM-KOJISI-
COYHHUKOM).

3akiiroueHue

[IposiBnenne xKecTKOCTH IOMUMO CMEXa MOXKET CO-
MIPOBOXKIATHCS AIUIOJIMCMEHTAMU 3PUTENICH, IPH ATOM
B paMKaX Cephe3HON KOMMYHHUKAIIUU NIPU aKTyallu3a-
UM TaKOW XapaKTepUCTUKH, KaK HECHPaBEIINBOCTD,
KOHIIETIT ‘cruelty’ MOXXKeT BOCIPHHHMMATHCA KakK aH-
TAIIeHHOCTh. ClieflyeT Takke OTMETHTh, YTO B KO-
MHYECKOM JAMCKypCe HECIpaBeIIMBOE IMPOSBICHHE
KECTOKOCTH TI0 OTHOIICHHIO K OIMPEICICHHBIM CO-
[AaTBHBIM TPYMIaM (MHBAIHIIBI, Pa3IMYHbIE MEHB-
LIMHCTBA U T. /I.) 0OBIYHO HYKJAETCs B ONIPEACIICHHOM
OIPaBJIaHUU (HAIIPUMED, JKECTOKOE OOpaIeHne 1o oT-
HOIIIEHUIO K KaKOW-INOO CONMaIbHON TPYIIe BHICMe-
MBAeTCsl CAMHUM MTPEACTABUTEIEM JAaHHOM COLMANIbHON
IPYIIIBI WIK JKECTOKOCTh MPEJICTaBICHa B aHUMAIH-
oHHOU dopMme). Bo Bcex Mpyrux KOMHIECKHUX CITyda-



Boukapes A.U.

AKCHONIOTHYECKHE XapaKTepPUCTHKHU KOHIIeNTa ‘cruelty’ B COBpeMEHHOM aHITIOSI3BITHOM KOMHYECKOM JIUCKypCe

93

SIX TIPOSIBJIGHHE KECTOKOCTH BOCHPUHHUMAETCS MO0
HEHTpasbHO, MO0 MOJOKUTENHEHO. COOTBETCTBEHHO,
B paMKax KOMHYECKOTO AMCKypca JKeCTOKOCTb BOC-
IIPUHUMAETCS TIOJIOXKUTEIIBHO M OTHOCHUTCA K LCH-
HOCTHBIM KOHIIENITAM COBPEMEHHOW AaHIIOA3BIYHOMN
JIUHTBOKYJIBTYPBI.

K OCHOBHBIM KOMMYECKH 3HAYUMBIM KOI'HHUTHB-
HBIM NpHU3HAaKaM KoHuenTa ‘cruelty’ orHocsATcs: OT-
CYTCTBHE COCTpaJaHHE U COYYBCTBHE; NMPHUUUHEHHE
0osin U cTpafaHuil; NPOSBICHUE HECIPaBEJIMBOCTH
WJIM HEYECTHOCTH.

B xomMuyeckoM IHCKypce XKECTOKOCTh BBIPAKAET-
csl Kak BepOajbHO (ONMMCAaHHME KECTOKHUX JEHCTBUIA,
KOHCTaTanus I10JIOKUTCIBbHBIX 3MOHPII>'I, IMOJIy4aeMbIX
OT KECTOKOCTH; MEPEUHUCICHHE COBEPUICHHBIX WIIH
MPEANoIaraéMblX aKTOB TMPOSBIEHHE IKECTOKOCTH
U T. 1), TAK ¥ HEBEPOATHHO (IEMOHCTpAIHS HaMepe-
HUS COBEPIINTH KECTOKUH MOCTYIOK WM pe3yIbTaTa
JAHHOTO aKTa, OCYLIECTBICHUE aKTa KECTOKOCTH).

JlanpHeen nepcneKTUBOi TaHHOTO UCCIIea0Ba-
HUS ABJSIETCSl M3yUeHUE KpalHuX (HopM MpPOSIBICHUS
KECTKOCTH B paMKaX KOMHYECKOTO JUCKypca.
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